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T PTIRE alY vmeTwWT MoTTIa ¥ iy
qerfr g ¥ §rar o g dPw FR § ATy
§ oot 3 o st § @9 w0

@ e AT et wT Wi & g,
At & & &% Proqr TR T ¥ 4 &t
aty o % & frw qerlr e Yo §raT Peuy 7O
#r Ter @,
N o aETr wem g € ¢
agsim - 1
(1 3= PR ol gATT et TET) ¥ fie ¥
vt § e ol TeTe seradr ey fr ST aw
se T SatfAigratt oM, 2 atv 3 T 3 st a
THeTér & 1
v gt ¥ Pt A wemd o €
ﬁslsoe°3§.5m94°aé.oqaf
Tug 2 s 06° 30.0 IuT 94° 32.4
TG 3 s 06° 18.2 I 94° 24.2
TG 4 3 06° 00.0 I 94° 10.3 T
(2) T (1) N Pardse TagaY ¥ Pidwts ahiifes Pl
tarsHalpi o Sr e e w I § g oW €9t
FOT ¥ OTY a3 wwr Yooy & L/

! See insert in a4 pocket at the end of this volume-— Voir hors-texte dans une pochette 4 la fin du présent
volume.

Vol. 1208, 1-19474



1980 United Nations — Treaty Series e Nations Unies — Rccueil des Traités 153

(3)  IPcohea Tugal & wgx & aTeafys feafd &1 gar gt
st ¥ wora griewrrt oo e 8 afd d e aTert
o g7 A¥ ¥ greqy weafr ot ate |

(4) qTLT (3) & ¥ 9ry@ TR ¥ ged § Cgery grier et
¥ afggra %, “orTa aTRTT T gea 3o oeTs At vk sl S
e g gt =afya arer 8, aty e=etPwT orrsa

g% ¥ 2g8T afgTa & Direktur Badan Koordinasi Survey

dan Pametaan National (YT @¥STOT €& ATIRAOT go=9g+
Trara & Pikem) aly e sed oroT gThege gote et aver #

- 11

= g vk orer aw ghivm w0 AT A= 34 €
5w 5T 7 WY & g F@ F o & agd-omy -
ATAEF F ISTHT |

T A¢ o Frifa dgfoan amT grEtE W K §wAT
IET 3T, FAT T Y a=m gwr & RO afw PATy ¥,
FYT 3% 1 § Prfde Qrar YT § 9ry feary elar & at
2t awrt ww dot § el @ vE-gt o B st e Y §
aqw-tar ¢y & N * 00 v w@ §0AT, 3y IHT PRI T
Ty galros garawr afr¥k § ggadr Per are ; oty swd o
TS oTH M AT afr¥ & greay kT AT |

T FIT 97 O IAT &ofr =TT & a7y ¥ =%

Vol 1208, 1-19474



154 United Nations -— Treaty Series ¢ Nations Unies — Recueil des Traités 1980

ar ¥ §9 ¥y 91 PeTe e o aw o e Aoy
T d eI WTagEs gowrTaT aTeT |

stat Yot & dfrarPr Aorrat ¥ ager ww w07 AT
agead TET ITeT | e ¥ seardaY ¥ areTi-geT 4y
ar{re § gz or] €t ITeTT I FUuTiy Syear
¥ whrr

wg¥ oTed ¥, Preafofs ¥, af =v &1 § i ;wAr-394r
g o wtfaa ¥ & gTiega €, o w0 97 seamert PR
€1

I, 8 Fred, 1974 F aFTar § =T, 9TYT
=T att A0 TSt X gt-xY gfaat § T T
geaTaY ¥ FRIT geTY T aas B #7 ety § @7 geaTe
Ft € gurAar & arefr |

-

C
T TN & =T TR Y
g fr Aty 3 Ty $r Aty @

Vol. 1208, 1-19474



1980 United Nations — Treaty Series e Nations Unies ~— Recueil des Traités 155

[INDONESIAN TEXT — TEXTE INDONESIEN]

PERSETUJUAN ANTARA PEMERINTAH REPUBLIK INDIA
DAN PEMERINTAH REPUBLIK INDONESIA TENTANG
PENETAPAN GARIS BATAS LANDAS KONTINEN ANTA-
RA KEDUA NEGARA

Pemerintah Republic India dan Pemerintah Republik Indonesia,

Berhasrat untuk memperkuat ikatan persahabatan yang telah lama terja-
lin antara kedua negara,

Dan berhasrat untuk menetapkan garis batas landas kontinen antara
kedua negara,

Telan menyetujui sebagai berikut:

Pasal 1. (1) Batas landas kontinen India dan Indonesia didaerah antara
Nicobar Besar (India) dan Sumatera (Indonesia) adalah garis-garis lurus yang
menghubungkan titik-titik 1 dan 2, 2 dan 3, dan 3 dan 4. Koordinat-koordinat
dari titik-titik ini diperinci sebagai berikut:

Titik 1: 06°38'.5 Lintang Utara 94°38'.0 Bujur Timur
Titik 2: 06°30".0 Lintang Utara 94°32".4 Bujur Timur
Titik 3: 06°16".2 Lintang Utara 94°24’.2 Bujur Timur
Titik 4: 06°00.0 Lintang Utara 94°10".3 Bujur Timur

(2) Koordinat-koordinat dari titik-tittk yang diperinci dalam ayat (1)
adalah koordinat-koordinat geografi dan garis-garis lurus yang menghubung-
kannya ditunjukkan diatas peta yang dilampirkan sebagai Lampiran A dari
Persetujuan ini. '

(3) Letak sebenarnya dari titik-titik tersebut diatas di laut akan ditentu-

kan dengan suatu cara yang disetujui bersama oleh pejabat-pejabat yang
berwenang dari kedua Pemerintah,

(4) Yang dimaksud sebagai “pejabat-pejabat yang berwenang” dalam
ayat (3) untuk Republik India adalah Ketua Hidrografi Pemerintah India dan
termasuk setiap orang yang dikuasakannya dan untuk Republik Indonesia
adalah Direktur Badan Koordinasi Survey dan Pemetaan Nasional dan terma-
suk setiap orang yang dikuasakannya.

Pasal 1I. Masing-masing Pemerintah akan berikhtiar dengan segala
langkah-langkah yang perlu didalam negeri guna memenuhi ketentuan-keten-
tuan dalam Persetujuan ini.

Pasal 111. Apabila terdapat suatu struktur atau lapangan daripada mi-
nyak bumi atau gas alam, atau deposit mineral lainnya dari jenis apapun yang

| ! Sec insert in a pocket at the end of this volume-— Voir hors-texte dans une pochette 4 la fin du présent
volume.
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melintasi garis batas tersebut dalam Pasal 1, maka kedua Pemerintah akan
saling menyampaikan semua keterangan mengenai hal ini dan akan berusaha
mencapai persetujuan tentang cara yang paling efektip untuk mengeksploitasi
struktur, lapangan atau deposit dan keuntungan yang diperoleh dari pada
eksploitasi tersebut akan dibagi secara adil.

Pasal 1V. Setiap perselisihan antara kedua Pemerintah mengenai penaf-
siran atau pelaksanaan Persetujuan ini akan diselesaikan secara damai melalui
konsultasi atau perundingan.

Pasal V. Persetujuan ini akan disyahkan sesuai dengan syarat-syarat
ketatanegaraan Negara masing-masing. Persetujuan ini akan mulai berlaku
pada tanggal pertukaran Piagam Pengesahan yang akan dilakukan secepat
mungkin di Delhi.

UNTUK MEMBUKTIKANNYA, yang bertanda tangan dibawah ini, yang
dikuasakan untuk maksud ini oleh Pemeriantahnya masing-masing, telah
menandatangani Persetujuan ini.

DIBUAT dalam rangkap dua di Jakarta pada tanggal 8§ Agustus 1974
dalam Bahasa Hindi, Indonesia dan Inggeris. Dalam hal timbul perbedaan
antara naskah-naskah tersebut, maka naskah dalam bahasa Inggeris akan
menentukan.

[Signed— Signé]" [Signed— Signé]?
Untuk Pemerintah Republik Untuk Pemerintah Republik
India Indonesia

! Signed by Swaran Singh-— Signé par Swaran Singh.
* Signed by Adam Malik — Signé par Adam Malik.
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